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Kéziratokat nem adunk vissza.
Szerkesztősei; es kiadóhivatal: l> a I k a n y i 

Ernő könyvkereskedésében Alsólendván.
A nyilttér sora egy korona.

Az ek esza rv a  m ellé!
Alsólendva, 1909 május s.

Aktuális, nagyon is aktuális a téma, 
amikor a tavaszi szántás sürgős munkája 
megkezdődött. Sok gazda aggodalommal 
tekint a jövő ele, mert azok a nehézségek, 
amelyek ezelőtt is odatornyosultak boldo
gulásuk elé, ma egygyel megszaporodtak.

Számos gazda és földbirtokos áll ma 
is szerződtetett munkások nélkül ország
szerte, holott ennek előtte kora ősszel már 
leszerződött minden mezei munkás a jövő 
évi munkára. A múlt ezen szokásához tel
jesen hűtelenek lettek a munkások és kü
lönösen olyan vidékeken, ahova elhatottak 
a szociálista apostolkodások, ősszel a vi
lágért sem akarnak leszerződni. Erre a ma
gatartásra az a meggyőződésük vezeti őket, 
hogy tavasszal vagy nyáron, amikor a szán
tás, vetés, vagy az aratás munkája égetően 
sürgőssé válik, jóval nagyobb munkabért 
s/.i öthatnak ki a földtulajdonosokból.

Nem maguktól jöttek rá erre a mezei 
munkások, ez a munkaadókkal szemben 
elfoglalt ellenséges magatartásuk egyöntetű 
szervezkedés eredménye.

Szó sincs róla, elég súlyos ez a helyzet, 
de éppenséggel nincs ok arra, hogy két
ségbe essünk. Nem lesz azért gazda, aki 
szerződött munkás nélkül marad és nem 
lesz dologszerető munkás sem, aki ie ne 
kötné magát. Az általános drágaság, amely 
a nép iegalsóbb rétegeiben is érezhetővé 
válik, valóban indokolttá teszi a földmives 
munkásságnak azon törekvését, hogy bér- 
jövedelmét emelje s ez ellen senkinek sem 
lehet kifogása, inig e törekvés a tisztesség 
keretei közt marad. Igaz, hogy ez felette 
érzékenyen érinti a gazdákat és földbirto
kosokat, de ma már úgy vagyunk, hogy 
ezzel a ténnyel le kell számolnunk. Meg 
kell már egyszer crteniök a földbirtokosok
nak is, hogy a XX-ik században élünk, ahol 
nincs többé földesur és jobbágy, csak pol
gár. aki maga állapítja meg azt az ellen
értéket, amelynek fejében dolgozni hajlandó.

Meg kell már egyszer érteniük a gaz
dáknak, hogy a munkás és családja nem 
élhet meg többé 300 400 korona évi jö 
védelemből.

Jobb árakat kell elérnünk nemcsak a 
búzáért, hanem a többi gabonanemüekért 
és borért is. Igaz, hogy a termények ára 
nemzetközileg alakul ki, de ha a börze- 
spekuláció az okszerűség és tisztesség ha

tárain belül marad, akkor nem lehet szó az 
árak mesterséges lenyomásáról. De még 
enné! is fontosabb az intenzív, beljerjes 
gazdálkodás, amely képedé teszi a magyar 
földet arra, hogy 50—100' -nál többet te
remjen, mint eddig.

Tanuljunk meg modernül gazdálkodni, 
tanuljuk meg a technika vívmányait a föld- 
mivelésnél is felhasználni és ezzel olyan 
eredményeket érünk el, melyek messze fe
lülhaladják azt a többlet-kiadást, melyet a 
felemelt munkabérek okoznak. Törekedjünk 
arra, hogy ne mint ellenfél álljon egymás
sal szemben gazda és munkás, hanem mint 
jóbarátok álljanak egymás mellett. Egy kis 
szeretettel sokat elérhetünk, de drákói jel
szavak hangoztatásával semmit!

A z  ízr. Nőegylet közgyűlése.
Vasárnap délután 3 órakor dr. Wollák 

Adolfné elnöklése inellett tartotta ez évi 
rendes közgyűlését a helybeli Izr. Nöegylet. 
A gyűlés legfontosabb iargya a lemondás 
következtében megüresedett pénztárosi ál
lás betöltése volt, e pont felé irányult a 
legnagyobb érdeklődés, amennyiben már 
jó előre a választástól, két komoly jelöltet 
is emlegettek. Nem kisebb érdeklődéssel 
állították össze a választmányt s nem ki
sebb csodálkozásssl vegyes rosszallással 
konstatáltuk az ott elhangzott titkári jelen
tésből és utólagos nyilatkozatokból, hogy 
városunk ez egykor virágzó, emberséges 
célokért küzdő egyesülete az utolsó esz
tendő részvétlensége folytán visszaesést 
szenvedett, belbékéjét a kicsinyes okokból 
szülemlett pártviszályok alapjában megren
dítették. Nincs módunkban ismerni a tö
meges kilépések, a bennlevő tagok egy- 
része indolenciájának es az egyesület jövő
jére óriási befolyással bíró viszálykodások 
rugóit, de annyit megállapíthatunk, hogy 
személyes kérdéseket, a cél nemességével 
és az eszközök szentségével ellenkező né
zeteket, törekvéseket az egyesületbe vinni 
nagyon eltévesztett, sőt kárhoztatható cse
lekedet.

A választásokat igy ejtették m eg: pénz
táros lett Szántó Zsigmondné, választmányi 
tagok lettek Morvát Károlyné (uj), Freyer 
Lipótné, dr. Brünner Józsefné, Btiinner Sa- 
muné, Schwarc Arnoldné, Schwarc Mórné 
(uj), dr. Kesztenbaum Józsefné, Schwarc 
Samuné (uj), Pollák L.izárné, Arnstein Be

nőné. Mandelbaum Mórné és Eppinger Sa
muné (uj). P ó t ta g o k :  Balkányi Ermmé 
és Eörsi üyuláné. S z á m v iz sg á ló  b i 
z o t t s á g :  Mayer Ödönné, Hernfeld Dá- 
vidné (uj) és Lukács Antalné (uj.)

A titkári jelentést egész terjedelmében 
itt adjuk:

„A tagok száma 59. Az elmúlt évben még 
72 tagot számláltunk, e jelentékeny csökkenést 
néhány helybeli tag kilépése s a kültagok tel
jes részvétlensége okozta. A tagok közül 39 
tag évi 9 kor 60 fillér, 17 tag évi I kor. 80 
fillér befizetéssel és 3 pártoló tag évi 6 korona 
befizetéssel.

Őszinte sajnálattal konstatáljuk a tényt, 
hogy tagjaink sorában mind sűrűbben megta
gadjak a fizetési kötelezettség teljesítését s igy 
ahelyett, hogy évről-évre kibövithetnénk egye
sületünk jótékony hatáskörét, kénytelenek lö
szön < a megfelelő eszközök hiányában azt re
dukálni.

A lefolyt évben havonkénti rendes segé
lyezésben részesült 5 helybeli és 2 vidéki öz
vegy. kiknek ily címen 545 kor. 44 fillért utal 
vány >zott az egyesület, holott a tagsági dijak
ból befolyt jövedelem csupán 453 kor. 40 fül. 
volt Tehát majdnem 100 koronával túlléptük 
a havi segélyezésekben a rendelkezésünkre álló 
rendes havi bevételeket, Az adakozásokból be
folyó rendkívüli bevételeket rendkívüli-, beteg-, 
tűzifa- stb. segélyezésre fordítottuk s ily címen 
272 kor. 24 fillérrel támogattuk szegényeinket.

Igy folytatni természetesen csak azon eset
ben lehetne, ha rendkívüli bevételeink fedeznék 
továbbra is nemcsak rendkívüli kiadásainkat, 
hanem a fentihez hasonló havisegély többletet is.

Az elmúlt év bevétele 951 kor. 50 fillér, 
kiadás 859 kor. 08 fillér, maradvány 92 kor 
42 fillér, amivel az egyesület vagyona gyara
podott. Ezzel együtt a nőegylet vagyona 2543 
kor. 14 fillér Mindezen adatokról jelen évi 
számadásunk es vagyonkimutatásunk részletes 
áttekintést nyújt.

A számadásokat f. é február 24-én egy 
háromtagú számvizsgáló bizottság átvizsgálta, 
azokat teljesen rendben találta.

Igaz sajnálattal hozzuk a t. Közgyűlés tu- 
domására, hogy egyesületünk pénztárosa, Kor
mos Árminné úrnő, ki a nőegylet megalakítá
sában tevékeny részt vett s 10 éven ái fárad
hatatlan buzgósággal és lelkiismeretes pontos
sággal vezette nehéz tisztét, állásáról lemondott. 
A pénztár átvételével és ideiglenes vezetésével 
jelen közgyűlésen megejtendő választásig Szántó 
Zsigmondné úrnőt bízta meg egyhangúlag a 
febr 14-én összegyűlt választmány, aki azt 
készséggel el is fogadta.

A lefolyt évben 5 választmányi ülést tar
tottunk.

Tisztelt Közgyűlés! Tizedik, tehát jubilá
ns közgyűlésünket tartjuk ma s tán nem lesz. 
érdektelen ez alkalomból néhány számadatban 
visszatekinteni a tiz éves működésre. l s99. év
ben 96 taggal alakult meg a nőegylet nagy lel
kesedéssel s ime, e 10 év alatt a tagok száma

|  Sirolin
teli a köhögést, váladékot, éjjeli izradást.

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár- 
köhügés. skrofulozis. influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
„ K o o h t"  r r r d e l i  c*o tnagolá«t.

F. l lo tT n ia n n - l .a  l l o c l i e  A  C o. I la s e l  (Srájc)

„Roehe“
Kapható orvosi rendeletre I  gyógyszertárak

ban. — Ara Uvegenkint 4.—korona
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majdnem felére, a lelkesedés sajnos — tán 
mén kisebb hányadára redukálódott. Hogy mit 
végzett e 10 év alatt a nöegylet, arra csak 3 
számmal vagyok bal a rámutatni. Havi segélye
zésre 3450 koronát, rendkívüli segélyezésre 
2590 koronát, összesen 6040 koronát fordított 
a nöegylet. E néhány számból világosan és 
érthetőn kitűnik, mily téves sokaknak hangoz
tatott véleménye. hogy gyakorolható jótékony
ság direkt utón. a nöegylet közvetítése nélkül 
is Ez igaz! De inig az egyesek fillérei külön- 
kíilön elenyésző csekélységek, addig sokak jó 
szívvel adott es egyesitett filléreiből, mint ki
tűnik. ezreket áldozhatunk a jótékonyság oltá
rán E helyütt sem mulaszthatjuk el tisztelt 
tagtársainkat újból és ismételten arra kérni, ne 
tagadják i ... f éreiket egye sóletünktől s  ez
által szegényeinktől, kik a nöegylet áldásait 
immár egy teljes évtized óta élvezik.

Viribus unitis!"

H angulatok.
Az ember.

(Történelmi arcképcsarnok.)
JH-ik folytatás.

Egy kép, a legszebbek közül az egyik, mintha 
elébe akarna állani a többinek, mintha ki akarná 
ragadni a kezemből a tollat.. . folyton előttem 
van és hiába kérem, hogy engedjen vissza, en
gedjen visszatérni a rideg színházamba, ahol én 
vagyok a rendező, ahol már a szereplők az enyé
mek. de nem tágít. Parancsolni akarok neki, . 
nem tudok, . gyengének érzem magam és szinte 
félni kezdek... mert aki egyszer hűtlen lesz a 
múzsájához, az már többet nem vehet kezébe 
tollat, . aki a múzsával összeadta magát, aki 
annak esküdött hűséget, annak nem szabad Hozzá 
hűtlennek lenni.

Pokoli erkölcs!
Hiába! Vissza-visszatér és fenyegetve hal

kan suttogja: „ön revien toujour..."  de kisza
kítom magam és kergetem ezt a képet, mintha 
a boldogságot nem volna szabad keresni, mert 
boldogságot keresni is szenvedés, épp úgy, mint 
csalódni a boldogságban.

A legszebb kép most már állhat előttem. 
Most már nyugodt vagyok, mintha teljesítettem 
volna a kötelességemet. Most már csak úgy áll 
elöltem, mint jó barát, mint egy eszmény, mint 
aki nem akar semmit, csak beleilleszkedni abba

a csoportba, ami a legszentebb előttem, ami az 
életem, ami vagyok, amiért vagyok. Annyira be
csülni a képet, amennyire a m úzsát! Ez az én 
művészetem! De nem is kell egyéb!

Istenem! Milyen csapás is volna rám, ha 
egyszer papirost vennék elő, felidézni a régi em
lékeket, visszatérni egy pillanatra Hozzájuk, a 
sejtelmek, a bábuitok hazájába kívánkoznék,. 
toliam .i papiroshoz érne s a Múzsa hirtelen rá
kopogtatna ajtómra s én felébrednék álmaimból, 
felrezzennék gondolataimból és mindent, de min
dent kikellene kergetni a papirosom felől és ki- 
kellene szólni a Múzsához

Pardon kisasszony! Sajnálom, nem lehet! 
Nem szabad bejönni. Itt van a feleségem, az én
Istenem, talán több, talán még más is___ nem
lehet, nem szabad bejönni. Lássa! Házamba be
költözött a boldogság a szürkeség, és közeledik 
az öregséggel a filisztéria.

Istenem, ha „ezt" kellene mondani a mú
zsának, aki többet vi.'s/.u se jönne, talán a szi
vem szakadna le . . .  Ráborulnék az asztalra és 
biztosan sírnék, én, akinek sohasem voltak ér
zései, én. akiről mindenki azt mondta, hogy jég
ember, aki a szivét kitépné, ha volna

Hazugság! Hazugság!
Minden csak hazugság! Még az igazság is 

hazugság,.. mert azzal lehet a legtöbb hazugsá
got eltakarni.

Ez az igazság! Szomorú igazság!
(Folytatom.)

Dr. CSONGOR GERGELY.

M ű v é s z e t .

Z ala  György. <r
Az Andrássy-szoborral körülbelül egy idő

ben kezdett mesterünk legnagyobb, Icgmonumcn- 
talisabb alkotásának, „E/redévi cmlék"-nek el
készítéséhez. Már több, mint tiz éve készül, most 
már nem sokára befejeződik. Hogy milyen lesz, 
azt egész biztossággal nem tudni ; a műnek pá
lyanyertes tervezetét azonban ismerjük A talap
zatot félköralaku kettős oszlopsor alkotja, amely
nek párkányán királyaink szobrai állanak Szent 
Istvántól bezárólag Ferenc Józsefig. A körfolyosó 
felső párkányán allegorikus szoborcsoportok van
nak ; mig az oszlopsort tartó alapépítmény falát 
a magyar történelemből vett tárgyú domb uníivek 
fogják díszíteni. Az oszlopsor alkotta félkör kö
zepén egy karcsú oszlop emelkedik a magasba, 
amelyen Gábor arkangyal áll s kezében a magyar 
koronát s az apostoli keresztet hozza. Lent, az

oszlop előtt, Argád és a vezéreknek lovascso
portja fog állam Ilyen ezen nagyszabású mű terve, 
megvalósítása elé a legnagyobb bizalommal néz 
hetünk mi, akik nyomon kisértük városunk nagy 
fiának munkásságát.

Ellenére annak, hogy művészünk állandóan 
foglalkozott nagyobb kompozíciókkal s hogy , 
nagyméretű s kiváló becsű szobroknak s emlék
műveknek nagy számát alkotta meg, mégis e nagy 
elfoglaltság között elég ideje volt arra, hogy az 
arcképfaragás terén remekműveket alkosson. Arc
képeinek számát még tán ö maga sem tudná ha
marjában megmondani Hogy egypárat említsünk, 
királyunknak, a nagy József nádornak, Mária 
Dorothea főhercegnőnek, Andrássy Gyula gr.-nak 
mellképét és sarkofágját, Andrássy Ilona gr.-nö- 
nek, Károlyi Gyula gr.-nak, Jókai Mórnak. Hor
váth Boldizsárnak, Szana Tamásnak s még szá
mosak képmását ő készítette el. Az ő vésője is 
részt vesz abban a törekvésben, hogy enyhítsük 
a temető szomorú, komor benyomását: számos 
kiváló síremlék tanúskodik a Rákócy-uti temető
ben e törekvés sikeréről

Ez városunk nagy szülöttének vázlatosan 
rajzolt élete és munkássága. Érezzük, e munkás
ság nem fog nyom nélkül eltűnni az évek futá
sában. Mesterünk alkotásainak, művészetének 
nagyságát bámulják, csodálják és méltányolják 
a kortársak is, amit a számos kitüntetés eléggé 
bizonyít.

Zala művészeiének fő jellemvonása : a tüzes 
temperamentum, amely életet lehel a holt agyagba 
s márványba. A hév valami különösen egyéni 
és eredeti sajátságot kölcsönöz műveinek. Mü
veiben mindig tudunk gyönyörködni, még akkor 
is, ha mesterük eszméinek, érzéseinek kifejezé
sében nem ragaszkodott is a szobrászat hagyo
mányos törvényeihez.

Az olyan nagy művész, mint Zala György, 
igazi áldása nemzetének. Gyönyörködtet, ugyan
akkor eszméi, érzései magasztosságával tanít, 
nevel, nemesit bennünket. Fonjunk fejére koszo
rút, babérból valót. Meghódította már eddig is 
nemzetét, nem fegyverrel, vérontással, hanem mü
veivel, műveinek örök becsével s szépségével 
Nem tudom, hazánknak vagy neki kivánok-e job
bat. mikor azt kívánom, hogy még sokáig éljen 
s müveivel öregbítse a magyar nemzet, a magyat 
művészet s a saját dicsőségét! Az ő dicsőségé 
nek fénykövéből néhány sugár városunkra szü
lővárosára is vetődik, hisz Alsólendva adta Zala 
Györgyöt a magyar hazának.

(Vége.)
BENEVOLUS.

Egy dal cseng fü lem b e ...
Egy dal esetig fülembe.
Minden hangja 
Rezgésbe hozza szivemet.
Honnan e dal ?
Hisz néma csend honol 
Az esti táj felett.

Madárka is elült,
Kis fészkében 
Almadozik szép csendesen.
Kié e hang ?
Ily szépen, kedvesen,
Ki dalol ennekem ?

Míg egyre hallgatom,
Szemeimet
Alom lágy szárnya fedi be,
És feltárul 
Előttem a régmúlt,

•  % Mint egy tündérrege.

— Álmomban megtudtam,
Hogy szivemben 
Csendült meg az a régi dal,
Édesanyám 
Dalolta egykoron.
Kit ma már hant takar

Csengj dal! Hadd álmodjak.
Hadd bolyongjak 
A letűnt rózsás tereken.
Emié ki mén 
S anyám sírján kívül 
Úgy sincsen egyebem

Ifj. REVERENCSICS ISTVÁN.

Megalkudtam...
Megalkudtam már rég a sorssal,
Nem lobbant lángra szenvedély,
A szivem csendes, mint a tenger,
Ha ráborul a csendes éj.

A régi lázas vágyódásnak 
Elmúltak forró percei,
Hiú ábránd volt, szertefoszlott, - 
Kár volna újra kezdeni.

Nem gondolok Reád. A múltból 
Egyetlen emlék sem fakad.
Minthogyha sohsem láttam volna 
Mosolygo. edes arcodat.

És mégis, hogyha szembe vélem 
Az utcán boldog pár siet:
Valami fájó dobbanástól 
Szegény szivem úgy megremeg!

Leszám olás.
Már régen tavasz volt. Elmúlt az első, édes 

benyomása és szinte állandónak tetszett A szo
bát mintegy bearanyozták a nap fényes, lágy su
garai. Fönt abban a kis szobában, a sok fest
mény, vázlat, szobor és más ilyen holmi közt 
örült ennek Ella. Várta szomorúan a férfit. Kiné
zeti az ablakon, bele abba a nagy forgalagba, 
melyben mindenki siet, dolgozik, remél és végül?
.. Jő volna már megpihenni, gondolta magában. 

De már csöngettek. Jött Róti. Komornak látszott, 
de szép volt. Leült. Ella nézi és várja, hogy 
szóljon valamit

Róti szótlanul ült már majdnem fél órája a 
helyén. Csak nézte az elébe áramló szivarfüstöt.

A leány már nyugtalan volt. Föl és alá sétált. 
Végre is megszólalt:

Tehát mégis? kérdé.
— Természetesen. Nem tehetek másként.
A leány nem felelt. Hisz mit is felelhetett 

volna. Tehát most vége. De mért nem beszél 
Róti. Nézte ezt a szép embert. Ki ez ? Mit 
akar tőle ? Hirtelen mást gondolt. Piros lett az 
arca a szégyentől. Ö, igen ő a szeretője neki 
Vagy talán mégsem? Hisz nem szeretője, csak 
párja neki, mert egyenrangú vele. Nem. ..  Ma 
már biztos, hogy nem. Azelőtt nem hitte. . .  sze
rették egymást.

Róti kellemetlenül érezte magát. Beszélni 
akart. Sokat és szépen .. Majd már kíméletlen 
akart lenni. Egyszerűen megszabadulni éltől a 
leánytól. Végignézett rajta. Megnézte, látta, hogy 
szép. de idegen neki, mint egy szép szobor, ami 
csak tetszik. A leány észrevette a férfi tekintetét 
és elfordult attól. El akart szaladni innen. Már 
nem érezte magát otthon abban a kis szobában, 
szerette volna kidobni mind azt a sok festményt, 
melyek őt ábrázolták. M iért? ... Netn magáért.. 
Ö akár örökké is igy élt volna, de a férfi miatt, 
kit szerelmével hozott ide. Róti érezte, hogy nem 
hagyhatja itt egyszerűen a leányt.

— Ella elhiszed, hogy nem tehetek máskép ? 
— kérdi.

— Nem. Miért?
— Tudod, már nem vagyok a régi. Én már 

meghaltam, te legjobban tudod, mert elvisz az a 
leány. Egyszer láttam. Aztán megnéztem másod
szor. Nem tudtam miért, de éreztem véremet, 
idegeimet,. . .  az úgy lüktet és vágyakozik Lát
tam az arcát, a szem ét,... megfogtam a kezét is  
éltem; meghalok, ha nem lesz az enyém, ha nem 
csókolhatom meg.
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A halhatatlan költőkirály.
-  Jókai Mór halálának évfordulója alkalmából.

Az Ur 1904. évének május 5. napján, 
mint futótűz terjedt el a szomorú liir meghalt 
a magyar nemzet öröme, büszkesége, dicsőségé, 
lánelelkii, örökéletü szellemóriása, Jókai Mór. Fel
hangzott a sirás a Kárpátoktól le az Adriáig. 
Gyászolt az egész ország. Őfelsége megbízta 
Kunig Károlyt, a kabinet iroda főnöket, hogy fe- 
jezze ki részvétét az özvegynek. Törvenyliatósa- j 
gok, testületek? egyletek gyűlésein mindenütt ke- 
eveíetes emlékezéssel áldoztak a halhatatlan kői
éinek Gyászolt az irodalom. Rendkívüli ülést 
tartott a Budapesti Újságírók Egyesülete, az 
Otthon" irók és hírlapírók köre, a Magyarorszagi 

Hírlapírók Nyugdíjintézete a Petőfi Társaság a 
Magyar Tudományos Akadémia, a Kisfaludy- I ar- 
saság a Társadalomtudományi Társaság, hogy 
gyászuknak és részvétüknek méltó kifejezést ad
janak. Könnyektől harmatos virágerdő boritotta 
a nemzet legnagyobb halottját és az ország mil
lióinak fuldokló zokogása kisérte utolsó útjára 
azt a tüneményes félistent, kiben mi, leányok, a 
legtöbbet veszítettünk.

Jókai meghalt. Nincs többé. A halott Jókait 
kárpótolja nekünk az élő, aki itt maradj közöt- 
liink Mert él bennünk továbbra is az O csodá
sán. szép fantáziája, lelkűnkben megelevenednek 
az Ö alakjai,rendkívüli emberek, bűnben és erény
ben szokatlanul nagyok. Az ő éles tekintete be
világít az emberi lélek legrejtettebb zugaiba, elénk 
tárja a bűnt, a szerelmet, féktelen gyűlöletet, 
lángoló hazaszeretetet, angyali türelmet, pokoli 
gonoszságod, hiúságot tarka változatban. Vájjon 
van-e valaki nagy Magyarországon, aki ne sze
retett volna hasonlítani a nagy Jókai regény-alak
jaihoz? Van-e valaki, aki nem sirt, kacagott, örült, 
rettegett, mulatott az ö mesés szép történetein, 
gyönyörű regényein ?!

Én még soha életemben nem sírtam olyan 
keservesen, mint a Jókai halálhírére. Hisz leg
szebb reményem, legkedvesebb ábrándom fosz
lott széjjel, ami foglalkoztatott nappal, amiről ál
modtam éjjel, arról kellett lemondanom, attól 
fosztott meg a kérlelhetetlen halál. Abban az év
ben akartam a téli évadot Pesten tölteni, egy
ben pedig elhatároztam, hogy bármi uton-módon, 
de felkeresem az én egyetlen, imádott költőmet: 
Jókait. . .  és kezet csókolok neki. így tán kifeje
zésre jut az a tisztelet és rendkívüli szeretet, mi 
felébredt bennem e csodaember iránt. Vágytam

ót közelről látni, hangját hallani, kinek páratlan 
költészete, finom humora, világra szóló alkotásai 
büszke örömmel töltik el minden magyar ember 
szivét. Mire én a fővárosba kerültem, lakását el
cserélte. Fejedelmi pompával kivitték a Múzeum 
kupolás csarnokából a kerepesi temetőbe. Akkor 
már ott lakott a halál csendes kertjében Deák 
Ferenc, Kossuth, Vörösmarty, Arany János, Mun
kácsy Mihály szomszédságában. Ott alussza örök 
álmát, vájjon álmai most is olyan tündérszépek, 
olyan megragadók-e, mint a milyeneket nekünk 
örökül hagyott ?

„Semmi sem uj a nap alatt," monda rabbi 
Akiba. Ezt is megkellett érnünk. Kerek öt esz
tendeje, hogy a legnagyobb iró elhunyt es még 
most sem hirdeti márványemlék az ö dicső em
lékét. De ez még hagyján. Jókai Mór halhatat
lansága nem fonnyadó penészvirág, az ő emlé
kezete élni fog mindaddig, ntig a jót, nemeset, 
szépet szerető emberek laknak a földön.

Hanem nagyon szomorú az, amit a napok
ban olvastam :

„A kerepesi temetőben, közel a Deák- 
mauzoleumhoz, fekszik egv sir. Széle-hossza 
két lépés. A fejfától jobbra kiszáradt rózsafa. 
Pár szál hervadt viola hanyagul odadobva az 
elhagyatott, bepiszkított, onilatag sirdotnbra. 
Siralmas kép. Nincs az a száműzött honáruló, 
aki utolsó nyugvóhely n ennyire magára volna 
hagyatva. Úgy bánnak vele, mint a gyilkossal, 
akinek a sírját az utálat feledése porlasztja 
szét. Ebben a sírban nem gyilkos nyugszik, 
nem is honáruló, nem is valami gyűlölt uzso
rás. Itt nyugszik Magyarország legnagyobb írója: 
Jókai Mór."

Hazám leányai! A ti nemesen érző szive
tekhez fordulok, segítsetek megváltoztatni e hoz
zánk méltatlan állapotot! Tömörüljünk! Mutas
suk meg, mit tanultunk attól a magas piadesz- 
tálon álló, ideálisán gondolkozó embertől, ki 
elfeledve, magára hagyatva porlad jeltelen sír
jában ! . . .

HOFFMANN ARANKA (Rankáné.)

HÍREK.
— Eljegyzések. Deutsch Lajos kereskedő, 

Deutsch Miksa helybeli polgártársunk fia, jegyet 
váltott Ungár Gizella kisasszonnyal Kaposvárott.

Tárnái József lendvaujfalui kasznár leányát, 
Annust eljegyezte Löw Andor urad. számtartó 
Hatvanból.

Elhallgatott. Nem bírta tovább. Idegesen 
szívta szivarját. Ella egy alacsony kis fotelen 
ült. Fejét előre hajtva, térdére nyugtatta és mintha 
nem is hallotta volna a férfi halk szavait. Még 
egy utolsó napsugár ráesett fekete hajára és az 
majdnem csillogott. Róti utánanyult, megcsókolni 
még egyszer, de beszélni kezdett ..

— Nem igaz, amit beszélsz, — szólt Ella. 
Nem a vér uralkodik benned, hanem a* lelked. 
Én tudom. Már sokkal rosszabbul is voltál. Em
lékezz csak, mikor a korcsmában ittál egész nap. 
Már majdnem ott vesztél a bűnben, a piszokban, 
de kihoztalak onnan. Miért ? Mert szerettelek és 
te is szerettél engem. Testemet adtam neked és 
végre is győztem. Most már évek óta nem voltál 
arra felé. . .  Az egész csak egy pillanatnyi benyo
más. Dolgozz és elmúlik az egész. Ismét a régi 
lesz minden, mert akarom, hogy úgy legyen.

— Kérlek, ne folytasd tovább. Nem bírom 
el, a lelkem kálváriája ez. Nem mert gyáva vol
nék, de éget az a sok szégyen és bűn, melyen 
már felülemelkedtem.

— Rólam van szó, az életemről, nem lehet 
csak úgy átsiklani a múlton.

A leány már fölállt, már érezte, hdgy vége 
mindennek, legalább küzdeni akart, még utoljára. 
Róti már hamar akart végezni. Nem bánta, ha 
egész lelke árán is, ha goromba is lesz, de sza
badulni fog, mert kell neki. Már nem érezte a 
művészet szentségét. Nem törődik már evvel. Lesz 
sok pénze, van elég annak a leánynak. Csak neki 
fog élni. Ránézett egy képére. Olyan idegen volt 
az már neki. Hiszen nem is tudna többet dol
gozni, megakadt. . .

— Elnyel az a vágy téged, elrabolja művé
szetedet, elvisz a magaméból is, — szólt Ella, 
mert hozzájárultam .. Nemcsak érzéseimmel, de 
testemmel is. Csak úgy tudtalak dolgoztatni . 
Alkottál és én is éltem azokban; de most meg

futsz gyáván, közönségesen, bele abba a buta 
életbe, melyben elveszel és itthagysz .. nem, te 
aki elmégy, az nem az enyém, az idegen . ..

A festő nem akart válaszolni. Bántotta ez 
a fájó és igaz beszéd, fojtogatta torkát a szó és 
vére szinte megégette lelkét. Szeretett volna már 
kint lenni a friss levegőn, hogy szaladjon a vér 
és szerelem u tán . . .  Izgatottan nyúlt zsebébe. 
Nem akarta . . .  Szégyelte . . .  De mégis, már el 
akart menni örökre. Üresen óhajtott innen kisza
badulni. Tudta, hogy életéből, tehetségéből már 
nem visz innen semmit. De hogyan él majd to
vább Ella? Igen, ő tartozik neki, It akart min
dennel számolni, csak úgy akart távozni. Már 
büszke volt. Egyszerűen kivette a pénzcsomagot 
zsebéből.

— Evvel tartozom még neked, — szólt Róti.
A leány hirtelen odanézett, meglátta a pénzt, 

izgatottan, büszkén leseperte az egészet a férfi 
ölébe. Az dühösen állott ott. Megnézte Ellát. 
Megakarta fogni, megszorítani a kezét, megölni, 
mert ö szebb, hatalmasabb. Benne lélek van. De 
eszébe jutott az a másik leány és egy pillanat 
múlva már a lépcsőn sietett lefelé...

Már elment. Teljesen, ..  örökre. Ella nem 
busult, nem akarta vissza . . .  Fájt valamije na
gyon, még szerette — egy pillanatig. Az este 
már ott ült a városban Lent az utcán, ismét, 
mindig csak megy-megy az a sok ember. Oda, 
abba a letipró életbe rohant mellőle a férfi.. . 
Megsebezte az élet, gyáván, de öntudatosan. Egész 
élete, küzdelme, reménye dűlt össze egy pillanat 
alatt. Érezte az élet hatalmát és látta nyomorú
ságát, a lélek gyöngeségét. Egy pillanatra sza
badulni akart az élettől, de hirtelen eszébe ju
tott, hogy este meglátogatja Kertész, aki szintén 
festő

SZENES PÁL.

Iskola-látogatás. Kászonyí Mi
hály zalaegerszegi polg. isk. igazgató, mi
niszteri iskola-látogató e héten két napon 
át. vasárnap és hétfőn városunkban időzött. 
Itt idözése alkalmával több Ízben megláto
gatta a helybeli polgári iskolát és minden
kor a legnagyobb elismerését fejezte ki úgy 
az igazgatónak, mint külön-külön a tan
testület tagjainak a tapasztaltak felett. Ká- 
szonyi hétfőn este hagyta el városunkat.

Tanügy. A közoktatásügyi miniszter az 
ez évben Szegeden tartandó ipariskolai közis
mereti tanfolyamra Tóth Pál helybeli tanítót fel
vette. A tanfolyam a szünidőben lesz s 4 hétig fog 
tartani

Vas G ereben em léke. Radákovics Jó
zsef (Vas Gereben) halálának évfordulóján herceg 
Esterházy Miklós a tolnatamási-i erdőben sze
rény, de maradandó emléket állíttat a nagynevű 
írónak. Egy kis márványtábla hirdeti majd emlé
két annak a híres vadászatnak, amelyet Vas Ge
reben egyik művében olyan remek leírásban is 
megörökített. Radákovics József tudvalevőleg a 
herceg Esterházyak tolnatamási birtokán gyakor- 
nokoskodott az édesapja mellett, aki az első is-
pán volt ugyanott. De Radákovics Józsefet ké-
söbb egy költeménye miatt cl csapták, az ;ipját
pedig nyugdíjazták (ez: volt V.ns Gercbcnm k a
Jegdr ágább" verse) s ettől az időtől kezdve ren-
geteg sok kalandon, megpróbáltatáson ment ke-
resztiil, inig Radákovics Bódoggá, majd mint 
iigyvéd Radákovics Józseffé, végül Vas Gerebenné 
leti s ezt a nevet halhatatlanná tette. Ez a vers 
juttatja most egy szerény emléktáblához.

Külföldi o rvosok a Balaton partján . 
A szeptember hóban Budapesten tartandó nem
zetközi orvosi kongresszus alkalmával szept. hó 
első felében a külföldi orvosok számára több 
kirándulást terveznek Magyarország szebb vidé
keire. A külföld híres orvosai el fognak látogatni 
a Balaton vidékére is.

Beiktatás. Vasárnap délelőtt szép 
számú közönség jelenlétében tartotta Strausz 
Flórián esperes-plebánosunk székfoglalóját, 
melyen különösen városunk intelligenciája 
volt szép számban képviselve. A beiktatá
son részt vett Tóth József szombathelyi 
kanonok, kerületi főesperes is. Délben ün
nepi ebéd volt a papiakban, melyen a vi
lági életből is számosán résztvettek.

Állások ü resedésben . Az alsólendvai 
utbiztosi és egy vármegyei központi irnoki állás 
van üresedésben, melyekre a vármegye alispánja 
a pályázati hirdetést már ki is irta. Pályázati ha
táridő 1909 május 29.

A községi orvosok  fuvarilletményeinek, 
rendelési, beteglátogatási, műtéti és távolsági di
ját a következőkben állapította meg egy hétfőn 
tartott megyei gyűlés az egész vármegye területére:

Rendelési dijak: a) A kör-(községi)-orvos 
székhelyén és lakásán nappal 1 korona; b) A 
kör-(kö’zségi)-orvos székhelyén és lakásán éjjel 

kor.; c) Rendes körütazási, időszaki látogatási, 
és himlöoltási napokon a rendelő helyiségben 1 
kor.; d) Hét éven aluli gyermekek gyógykezelé
séért az a), b) és c) alatt meghatározott dijak fele.

Látogatási dijak : 1. a) A beteg lakásán nap
pal 2 kor.; b) A beteg lakásán éjjel 4 korona; 
c) Körúton, időszaki látogatási és himlőoltási na
pokon a községekben 1 kor. 50 fillér. 2. a) Belső 
és külső gazdasági és házi cselédeknél nappal
1 kor., éjjel 2 kor. 2 Hét éven aluli gyermekek
látogatásáért az 1. a) és b) alatt megállapított 
d jak fele. .

Távolsági dijak: Rendes körutazási, idő
szaki látogatási és himlőoltási napokon kivül a
2 kilométernél távolabb fekvő kisközségekben 
teljesített látogatásért a nappali 2 korona és éj
jeli 4 korona látogatási alapdijon felül a beteg
ség színhelyéig megtett utat kilométerenkint szá
mítva: 10 kilométerig 40 fillér, 10 kilométeren 
felül 30 fillér távolsági dij jár. Éjjeli betegláto
gatásnál a távolsági dij kétszeresen száinittatik.

Segédjegyzői á lláso k  szervezése. A 
belügyminiszter uj segédjegyzöi állások szerve
zése céljából az alsólendvai járásban ez év fo
lyamán a csesztregi és szécsiszigeti körjegyző
ségek részére 600 -600 korona, a lenti-i kör
jegyzőség részére 500 korona államsegélyt en
gedélyezett.
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M egjöttek a színészek. íliália 
fölkent papjai és papnői tegnap esti végre 
bevonultak városunk falai közé, hogy 3 
hétre tervezett előadásaik sorozatát meg
kezdjek. A társulat jövetelét a legjobb hí
rek előzték meg, melyek alapján nem is 
késlekedett a közönség a bérletek váltása 
val. Örömmel látjuk, hogy inüpártoló kö
zönségünk szine-java biztosítja aláírásával 
a társulat működésének anyagi sikerét, vi
szont a gazdag programúi es a válogatott 
jó erők biztosítanak bennünket airól, hogy 
támogatásunkat nem pazaroljuk érdcmetle- 
nekre. Tegnap, szombaton este Brödv Sán
dor 3 felvonásos falusi életképét, a „Ta- 
nitőnőf adták szép publikum elölt Az elő
adásra jövő szamunkban visszatérünk.

A jövő hét programmja a kővetkező
lesz :

Vasárnap délután : „Vén bakancsos és fia 
a huszár“

Vasárnap esti. : „Varázskeringö- operetté.
Hétfő: „Ördög,“ vígjáték.
Kedd: „Dollárkirálynö," operetté.
Szerda: „Császár katonái,- színmű
Csütörtök „Gépiró kisasszony.- operetie.
Péntek . „Szerencse fia," vígjáték
Szombat: „Három feleség." operetté.
Vasárnap „Harang," énekes bohózat.

Já rá su n k  népesedése. A Jimiit j 
február es március hónapokban az alsólendvai 
járásban született 503, meghalt 353 lélek, a ter
mészetes szaporodás 152 volt

K itüntetés. Mint örömmel érte
sülünk, Pósfay Pongrácot. a muraszom
bati járás föszolgabiráját a Ferenc József 
rend lovagkeresztjevel tüntette ki a király. 
A kitüntetés összefügg azzal a nagyszabású 
ünnepélylyel, amelyet a muraszombati járás 
közönsége a múlt év október 17-én Pósfay 
Pongrác 40 éves szolgálati jubileuma al
kalmával rendezett. Ezen a meleg és köz
vetlen ünnepségen - amelyen részt vett 
az egész vármegye Bezerédy István dr fő
ispánnal az élén, élénken megnyilvánult az 
a nagy tisztelet is szeretet, amely Pósfayt 
körülveszi, méltatták az ö kiváló érdemeit, 
amelyekért most a legfelsőbb elismerés fé
nyes jelvényét kapja.

Szőlészeti előadás. Veti r K 
Pál, a tapolcai vincellér-iskola igazgatója 
május hó 31-én d. u. 4 órakor a helybeli 
elemi iskolában oltványszőlők zölden való 
ápolásáról és a zöldoltásról szakértekezletet 
tart. Az értekezlet után ezen munkálatok 
bemutatása következik Marton Kálmán sző
lőjében Az érdeklődőket ez utón hívja 
meg az elöljáróság.

Lóosztályozás. Holnap reggel 8 órakor 
városunkban lóosztályozás lesz Bizalmi férfiak 
lesznek a város részéről: Mády Pál és Ivánics 
József

Uj gyógyszertár C sáktornyán.
Csáktornyán egy gyógyszertár van. Most 
két folyamodást adtak be a második gyógy
szertári engedélyért. A vármegye közegész
ségügyi bizottsága az engedély megadását 
nem javasolja. A holnapi megyegyülés fog 
ez ügyben dönteni.

Városi közgyűlés. Szombaton 
délután városunk képviselőtestülete gyűlést 
tartott, melyen Torna János biró elnökölt. 
A tárgysorozat fontosabb pontjai a követ
kezők voltak: Parti E. és Társa szombat- 
helyi lakosoknak Alsólendva község ellen 
a zalaegerszegi kir. törvényszéknél 18.657 
kor. 60 fill. erejéig csatornázási munkadij 
címén indított perében a város képviselő
testülete egyhangúlag dr. Wollák Adolf 
ügyvédet bizta meg a képviselettel Egy
hangúlag elhatároztatott, hogy dr. Király

Mónié Alsólcndván a fonton levő lakóhá
zának megvétele tárgyában a képviselőtes
tületi közgyűlés 190Q. június 12-én délután 
5 órára a község tanácstermébe kitüzetik.

A közgyűlés felhívja az elöljáróságot, 
hogy tegye magat érintkezésbe a zalaeger
szegi m kir. erdőmesteri hivatallal es tudja 
meg. hogy az alsólendvai erdögondnokság 
székhelye ma már véglegesen, vagy csak 
ideiglenesen van-e Csáktornyán.

Ő skori lelet. Ivanvi Andor nyug. polg. 
iskolai tanár Kanizsai-utcában levő hizának kert
jében földforgatás ; őzben érdekes leletre akad
tak a munkások. A föld s/inétöl mintegy 2 méter 
mélységre két helyen hamut s a/, egyik fölött 
szépen kifaragott, egészen ép trachit-követ talál
tak. A hamu körül különböző alakú vastárgyak 
voltak, melyek valószínűleg lószerszám-részek 
lehettek, továbbá néhány csontdarabot, többek 
között egy darab koponyacsontoj leltek. Érdemes 
volna tudni, hogy milyen körülmények között ke
rültek e tárgyak a földbe

A nem esnépi rém tett h ő sn ő jé t fel
m entették. Kegyetlen brutalitással ölte meg az 
urát Dénes Pálné nemesnépi asszony. Fejszecsa
pásokkal meggyilkolta, aztán hogy rémes tette 
titokban maradjon, éjnek idején elásta a kertben 
es egy szilvafát ültetett a hulla fölé. Közel fél 
esztendeig sikerűit leplezni a dolgot, a kérdezös- 
ködöknek azt mondta, hogy az ura ismeretlen 
helyre távozott a faluból, de a csesztregi csen- 
dőrség egy buzgó tagja hosszú megfigyelések 
után világosságot vetett a véres ügyre. Dénesnét 
csakhamar letartóztatták s bevallotta tettét.
Ezt az ügyet tárgyalta csütörtökön a zalaeger
szegi eskiidthiróság dr Dcgré Miklós elnöklésé
vel. Úgy a vád>ott, mint a tanuk vallomása sze
rint Dénes iszákos, házsárt s. durva ember volt, 
aki többször azzal fenyegette a családját, hogy 
elpusztítja őket A gyilkosság napján is ittassan 
ment haza, már kei napja mulatott s otthon tört, 
zúzott mindent a szobában s egyre azt hajtogatta, 
hogy még ma megöli az asszonyt. Ez, meg az a 
tény, hogy folyton íitötte-verte az asszonyt, to
vábbá hogy a tönk szélére juttatta családját az 
iszákosságával, érlelte meg a vádlott agyában a 
gyilkosság eszméjét Mindezek meghallgatása, 
valamint a vád- és védőbeszéd elhangzása után 
az esküdtek /icm bűnösnek mondtak ki Dénes
ijét a szándékos emberölés bűntettében, minek 
alapján a kir. törvényszék felmentette.

L etenye vásárjai. Letenyének évenkint 
5 "i szagos vásárja van. Most megkérték a ke
reskedelmi minisztert, hogy ha valamelyik vásár
juk vasárnapra esik. azt hétfőn tarthassák meg. 
A miniszter megengedte. így hát nem kell nekik 
esetröl-esetre tolvamodniok, ami sok irka-firká
val jár.

A ba la ton i vasút a jelekből ítélve nem 
sokára megifyilik, mert menetrendje már benne 
van a Máv. májusi menetrendjében. Egy fővárosi 
lap hosszabb cikket közölt a vasút menetrend
jéről, melyet a Balatonra nézve nem tart kielégí
tőnek.

Egy lakas és sok bonyodalom . A
lakáskeresés már évek óta sok gondot okoz az 
alsólendvai közönségnek, mert a lakáshiány nap- 
ról-napra erősebben erezhető Természetesen 
mindenki úgy segít baján, ahogy tud. Néhol si
mán megy a dolog, néhol pedig komplikációk 
támadnak Egy olvasónk most oly dologról ér
tesít bennünket, melyben egy k is  lakás nagyon 
is sok bonyodalmat idézett elő. Ez a „szóban- 
forgó" lakás a belvárosban áll. Mondjuk, közel 
a takarékpénztár épületéhez A lakás, mint a fa
sor verebei csiripelik, megtetszett valakinek, ami 
ebben a nagy lakás-hiányos világban nem is ve
hető rossz néven. Nem okozott volna ez bajt, 
ha az illető a házigazda előtt nem adott volna 
e tetszésének kifejezést, melyet magasabb bér
összeg beigérésével fejezett ki. Önök nagyon 
jól sejtik, hogy a házigazda, mint ez már tör
ténni szokott, kiadta a régi bérlőnek uti-levelét. 
Ebből támadt aztán a komplikáció, mely egy or
vos előtt fejeződött be első felvonásban. Az 
orvos látleletet vett föl az uj bérlő dagadt arcá

ról, melyet állítólag a régi lakó ejtett rajta. Az 
ügyet átadták fiskálisnak. Az egész dologban azon
ban nem az elcsattant pofonok érdekesek, mint 
inkább az. hogy minő nagy lakáshiány lehet a 
városban, ha egy lakás ilyen bonyodalmat idéz elő

Színészet L etenyén. Füredi Miksa tár
sulata Perlakról 3 heti ott működés után Lete- 
nyére költözött.

Gyilkos v ad o rzó . Hermán Száraz. Dá
vid zsitkóci cipészsegéd állt kedden a zalaeger
szegi esküdtbiróság előtt. Hermán volt ugyanis 
az, aki múlt évi december 16-án az alsólendvai 
járás területén levő bödeházi erdőben vadorzás 
közben rálőtt Murcs András és Fehér Lajos zsit
kóci erdőörükre, kik közül az utóbbit halálosan 
találta a gyilkos golyó. Hermant dr. Keresztury 
József védte, a vádat dr. Szász Gerö kir. ügyész 
képviselte. — Az esküdtek verdiktje alapján a 
kir. törvényszék három évi fogyhny.ru Ítélte a 
vádlottat.

O ltárszen telés. Stridói levelezőnk irja 
A stridói róm. kath. templom feldíszítésére a hí
vek között már hónapok óta gyűjtés volt. E gyűj
tés szép bizonyítéka a stridói és környékbeli nép 
vallásosságának, mert a gyűjtés eredményeként 
begyült pénzből egy nagyon szép Mária-oltárt 
szoborral szenteltek fel f. hó 2-án nagy ünnep
ség keretében.

U ránia Stridón. Május hó 1-én este 
a stridói kaszinó helyiségében az Urániától ki
kölcsönzött vetítőgéppel „A magyar szabadság- 
harc 1848 49-ben“ c. képsorozatot adták elő a 
közönség nagy részvéte mellett.

Fásítás. A helybeli Szépitö-Egyesület, 
céljának megfelelendő, nagyobb mennyiségű élő- 
fát hozatott, hogy azokkal a Szent-János-utcát 
beültesse.

Veszélyes kocsizás. Nagy György kut- 
feji lakás a múlt hetek egyik napján 2 —3 éves 
unokájával kocsin mezei munkára ment s út
közben pipára gyújtott. Az égő gyufát véletlenül 
a kocsiba dobta, amitől a kocsin levő szalma 
égni kezdett. Nagy nem vette észre a veszedel
met s már-már tüzet fog a kis fiú ruhája, ha 
Maus/ Miklós tanító oda nem ugrik és a gyer
meket le nem kapja az égő kocsiról. Csakhamar 
sikerült eloltani a tüzet, úgy, hogy a gazda kára 
csak jelentéktelen.

- V erekedés. Cserencsócon, a Bauer-féle 
korcsmában egyik hétfőn vígan fogyasztották a 
szőlő levét a legények. Mikor már minden más 
virtusból kifogytak, régi szokás szerint ölre men
tek, meg pedig nem eredménytelenül, amennyiben 
Gujtman Iván muraszombati kocsis alaposan 
megpuhitva maradt a csatatéren. A verekedők 
közül Hozián Márton, Zsizsek Mátyás, Hozián 
Mátyás és Tompa Iván cserencsóci lakosokat az 
alsólendvai járásbíróságnál feljelentették.

M áshol. Takách Imre keszthelyi főszol
gabíró nemrég Vállus község németnyelvű lako
sait rábírta, hogy nevüket megmagyarositsák. Most 
meg két üdvös rendeletet adott ki. Egyik a ma
dárvédelmet szolgálja, a másik a cserebogarak 
pusztítását ajánlja. A rendeletnek, mint keszthelyi 
laptársaink írjak, szép eredménye mutatkozik. A 
gyenesdiási szőlőben az első nap 90 ezer csere
bogarat pusztítottak el.

A tá rh á z ak  to lvaja. Csáktornyán nagy 
lopás nyomára jött rá az ottani rendőrség. Ki
derült, hogy a tárházak gabonakészletét már 
évek óta dézsmálják. Hir szerint már letartózta
tás is történt s a letartóztatott a kihallgatás al
kalmával igen terhelő vallomást tett egy Csák
tornyái úriemberre. Állítólag ennek tudtával tör
téntek a lopások. — A neveket a vizsgálat ér
dekében titkolják.

Nem lehetett gazdaasszony . Habus 
Mihály perlaki plébános pajtájában tűz ütött ki 
a minap, mely csakhamar négy épületet elham
vasztott. A tüzet egy horvát leány okozta bosz- 
szuból azért, mert nem lehetett a papnál gazda
asszony.

Szerkesztői üzenetek.
—I. r. Lapzárás után, szombaton d. u. 8 órakor 

érkezett. Eltettük.
Állatvédő. Legközelebb cikket hozunk az állatvé

delemről.
Kivándorló. Kissé hosszueska, de azért közöljük.

1 omunkatárs IFJ. REVERENCSICS ISTVÁN.
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Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 

V1 lx t.-c. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy az alsólendvai kir. 
járásbíróságnak 1900. évi V. 130 2. szarni. 
u i',/ése következtében dr. Fodor Sándor 
ügyvéd által képviselt Első Alföldi cognac- 
„vár javára 115 kor. 35 fillér s jár. erejéig 
1909. évi inárc. 23-án foganatosított vég
rehajtás utján le- és felülfoglalt és 2320 
K.-ra becsült következő ingóságok, u. m .: 
jó, kocsi, parget, karton és egyebb ingó
ságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek az alsólendvai kir. 
járásbíróság 1909. évi V. 130 2. számú vég
zése folytán 115 kor. 35 fill. tőkekövete
lés, ennek 1908. évi jun. 30. napjától járó 
V  kamatai, ' " váltódij és eddig össze
sen 68 kor. 47 fillérben biróilag már meg
állapított költségek erejéig, alperes lakásán 
Baksa községben leendő megtartására

1909. május 14-ének d. e. 10 órája
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat
nak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai ér
telmében készpénzfizetés mellett, a leg
többet ígérőnek, szükség esetén becsáron 
alul is elfognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingó
ságokat mások is le- és felülfoglaltatták és 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1881. évi LX. t.-c 120. §. ér
telmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Alsólendván, 1909 ápr. 30.
Havel Ede, kir bir. vhajtó.

HOSSZUFALUBAN
egy úri ház kerttel és földdel együtt 
szeptember 1-re kiadó, esetleg eladó. 
Bővebb felvilágosítás lapunk kiadóhivata

lában nyerhető.

Vasúti menetrend.
Érkezés.

Zalaegerszeg felöl: Reggel 7 óra 45 perckor
Délután 2 „ 17 „
Este 8 „ 27

Csáktornya felől: Reggel 6 „ 55
Délután 2 „ 03
Délután 5 „ 21

Indulás.
Csáktornya felé: Reggel 7 óra 56 perckor

Délután 2 „ 27
Este 8 „ 42

Zalaegerszeg felé: Reggel 7 „ 10
Délután 2 „ 18
Délután 5 „ 36 „

Egy jó házból való fiú
tanoncnak felvétetik.

Cim megtudható e lap kiadóhivatalában.

H A Z E L A D Á S .
Baross-utcában levő

Varga Sándor-féle ház
(ezelő tti p o staép ü let)

e,adó. Bővebb felvilágosítás az Alsólend
vai Takarékpénztár-nál kapható.

Szőlő-oltvány
és vesszőről nagy képes nrji^vzokem ut 
ingyen és bérmentve küldöm un-, a ki címét tu
datja. Kzen könyvet még az is kérje, a ki rendelni 
nem akar. mert sok hasznos tudnivalót tartalma/.

Gyökeres oltványokból, amerikai és európai 
sima es gyökeres vesszőkből, a világhírű Delawaré- 
böl másfél millió készlet.

Olcsó ár és pontos kiszolgálás.

SZŰCS SÁNDOR FIA szőlőtelepe
Biliardiószeg.

Álsólendvai képeslapok
művészi kivitelben 
sokféle felvételben 
O lcsó áron kaphatók

Balkányi Frnní?i;;:,t,afirte”-

Adriai biztositó társulat 
igazgatósága

kér. főügynökségét Alsólendva székhel

lyel reám ruházta át. Amidőn e körülményt 

a t. közönség tudomására hozom, egyben 

jelzem, hogy úgy tíiz-, jég-, élet-, mint 

egyéb biztosítások főügynökségemnél 

már most feladhatók.

Kiváló tisztelettel 

TIVAD A R  FERENC.

Kérjük hátralékos előfizetőinket, hogy előfizetési 

dijaikat lehetőleg minél előbb küldjék be, nehogy a 

lap expediálása fennakadást szenvedjen.
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Előfizetőink ingyenes 
hirdetés-rovata. kereskedelem. Előfizetőink ingyenes 

hirdetés-rovata.

AKNsIKIN HK.Xi1 fűszer , fostok-,

•zoiuaktat

AXiHEKI. JO/.SKK • o(.itosi \allalkozo.
Elvállal építési tervok Ke»/i leset, mmaennemu epn- 

tneny adasát. Tunulniá-
nyűit elsőrendű tóvárosi epitészcknél szerezte.

ÁG ISTVÁN •sk dósé Hosszttfahi

BADKK 1 IKK M ÁN . ip .-/. N , . \  tkUi « az férfi
nkben.

ROKS ISTVÁN kötélgyártó.
KI.AI SÁNDOR vasúit vendeglöje az állomás mel-
i.-tt Kitűnő knnyhn. j -  b..rok. frissen csapolt sör.

RKÍ'NNKR s.\.MC vegyeskereskedő.
BKC.K MIKSA sütödéje.

BEI.LOYIC.S FKRKNC. a, • V .
ácsmunkát helyinmi es vidékén.

„CSII’KKS vendegl ,i Hosszufaluban.

DUMA JÓZSEF vemdéglös Dobronak.
KCKKK PÁL kalapos.

EK.MKNYI JÁNOS hahsíjto és inezeskaláesos.

EPPlNtiEK SAMl té g la ; ; '. . .uo- Alsólendván. Téglák
e- zsindelyek n loctartósabl • kivitelben készíttetnek.

FKKKNC./Y JÓZSEF vendéglő-.
FKEYEK LIPOT fűszer-. •cinege-, norinheigi-. rö-
vitt . disznói-. játék-, üveg-■ es porccllán aruk rak-

Nagy í iri-divat cikkekben.

l AKAtio ISTVÁN b. • 1 hely- és fodrász.
FRANKO ANTAL ven deglöje Turnisclián.

FI KST ALAJOS here-ke,1■ i Kerkaszcutiiiiklóson.
Fi >LI ‘FS .NAOK haiikbi/mnáiiyi irodája (‘.-áklornyán

FEMEK ANTAL körönn- c- kocsi-kovács.

t.oMKOSY e> WKNDL lü szer-, csemege-, rövid-.
iiorinbergi-. üveg- és pori•zel Ián -tini kereskedése.

Rum és likőr komp oziciuk kúpba tok.

üK KüoliKNCSlt S J< l/.SFf -zikvi ’.gyura. Isi 
mi lm szikvizot vidékre is szállít.

(iEKKN'tSER GYÖRGY loglamostoi Zalaegersze
gen (varo.-i téglagyár.) A legjobb minőségű faló 

cserép bármikor rendelhető nála.
GÖNCZ GÁBOR pékmester (Tüske utóda) ajánlja 
saját felügyelete alatt készült házi rozskonyeroit 

és süteményeit.
G< l.M/.l I.A lt IS építőiparos Alsolendva-Hosszu- 

tahi. Elvállalja botonhidak és osatornák szakszerű 
készítését.

lllltSCHL IGNÁC/, vegyeskereskedő l.etenyo. 
IIKtiKDICS ISTVÁN csizmadia. 

HORVÁTH IVÁN vendéglős Turnisclián. 
HORVÁTH LAJOS borhely. Illatszerek raktára. 
IliitiKl>í s  SANhtlIi ••pillét- hiitor-as.talos. 

HAAS MIKSA Vegytis/.titó és mülcstö Zalaeger-zcg.
Gyüjtötelep Alsólendván Klán é- 1tartós üzletében.
IVANICS KEI!lENC. a. -m e-ter Alsóiendva Hosszú-
falu. Elvállal indi ii e szakmáh; i vág. > munkát.
KARDOS TEiSTYKREK vendégli .je a ,  Magyar
szabadsághoz.1‘ llossztifaliibun. Kit agyar été-

lek. jo  bon-k. frissen csapolt sör.
KHAKI/MÁTYÁS m« •eliaiiikus kerékpár- és varró

gép javító  mulielye Csáktornyán. 
I.EVASICS FEHENC epitöiparo- 

LOVENVÁK VINCE borhely és fodrász Dobronak.

LEHOYITS KÁROLY vendéglős Doni,isiimé. 
MAYER ODÓN órás es ékszerész. Nagy raktár 

ehina ezüst árukban.
MANDKLHAL'M MÓR ről'ös es divatáru kereskedő. 
MAIK KI! FKRKNC -/o h a l.- lö  es mázoló. Kifogad 
minden e szakmába vago munkát úgy helyben, 

mint a vidéken.
MARTON KÁLMÁN , skorcskod...... Legnagyobb
vála-ztek vas es vasalá-okban. Varrógép-.gazdasági 

gép . szén-, Cement- és midoinkö-raklár. 
Mt'KSIGS LAJOS építőiparos Elvállalja minden 
e szakmaim vago munka lelkiismeretes készítését. 
NKI'HAI EK ANDKAS „k'o.ona" nagyvemleglöje. 

kávéliáza es szállodája.
SC.HWAKCZ. LIPOT bulorkereskedö Varasd.

POLKÁK LÁZÁR nagykereskedő. Doh , 
szivar nagy-áruda

KAPÓSA KKKK.NC építőiparos ih.kik Alsói 
a begyen.) Elvállal minden c* szakba vágó nimú,i; 
KOSENBEKGEK DÁVID kereskedő Zalahai

STEKN DÁVID vegyeskereskedése az állomás nu
lett. Fuvarozások a legolcsóbban «‘l vállaltat no í.

SCHWARCZ KÁROLY börkereskedö es szik,;/ 
gyáros.

SALAMON JÁNOS .....Inát- l.uvászi ,u P.
szentmiklós.)

STERMANN JOZSKF áeSineslei llossznlalti 
Alsólendva. Minden e szakmába vágó dolgot elvál

lal ngy helyben, mint vidéken.

SCHWARCZ ETELKA vegyeskereskedése a Kain- 
szai utcában.

TIVADAR FKRKNC vas- es füszerkeresko.le-, 
TÖKÖK SÁNDOR cipész és börkereskedö. 

TA.NTAI.iTS JOZSKF vendéglője Zalabak-ai. 
Özv. TÜSKE FKRKNCNÉ vendég!..- 

TAKÁTS FERENC./ asztalos 
TOPLAK JÁNOS vegyeskereskedése, mész- es 

cem ent-raklára és cem ent-áru készítése.

VARGA MÁTYÁS a szőlőilegyen olcsón elad fás 
es zöld szőlőoltványokat a legjobb bor- és csemege- 
fajokban. Különösen ajánlja a kreácza-ollváiiyok;.: 
■Szőlőtelepítést helyben és vidéken olcsón elvál i

NVORTMAN BENŐ rőfös- és divatáru keresked. 
Nagy raktár halotti és temetkezési kellek.-ku i. 

WOLFSOI1N HENRIK központi kav.-  
WEISZ ZSKIMOND elsőrendű férfi-szabó. K. 

férfi- és gyermekruhák gyári raktára. 
WALTKKSDOLFKK ADOLF mészár..-. 

WKISZKNSTEKN Ki.NAC, vendéglő- Tnrinsrh;n 
WEISZ LIPOT férfi- és nöi-divalárii üzlete.

A világhírű vari Kohrak-eipö egyedüli • n k t , 
WEINREIUIEK ÖDÖN mész- é« vegyeskei'. — k. <1. - 

ZOMBORI MIHÁLY higiénikusan béri 
fodrász-terme a Fő-utcában (Tivadnr-féle uj ház.

Poll i tzer  sérv- 
ambula tor ium

nyilvános orvosi rendelő-intézet 
s é r v  b a j o s o k ,  ferdénnöttek 
és amputáltak részére

Budapest, IV Kossuth Lajos-utca 8, félemelet.

A/ intézet szakorvosa bárkinek teljesen díjta
lanul rendelkezésére áll. Az orvosi vizsgálat igénybe
vétele vásárlásra nem kötelez.

Orvosi ellenőrzés! Mérsékelt árak!
Egyéni speciális kezelés!

Szabadalmazott sérvkötők 
már 5 koronától felfelé.

Vidéki megrendelések az intézet szakorvosa ál
tál lelkiismeretesen felülvizsgáltatnak s pontosan es 
a legnagyobb titoktartás mellett eszközöltetnek.

Hygienikus cikkek a legfinomabb minősegek
ben. orvosilag ajanlva es sterilizálva. Feltétlenül 
megbízhatóak Tucatonkint J —in koronáig.

Cgyanott most jelent meg „Az ember egész
sége- cimü orvosi mű, mely kizárólag a sérvbajjal, 
annak ellenszereivel es kezelésével foglalkozik. E 
munkát bárkinek díjtalanul és zárt borítékban küldi 
meg az intézet igazgatósága

Vendéglősöknek és bortermelőknek 
■ -- ■. nélkülözhetetlen! = = = = =

„Az uj bortörvény"
megjelentés 1 koronáért kapható Balkányi 

Ernő könyvkereskedésében Alsólendván

KIADÓ LAKÁS.
A Kanizsai-utcában, özv. Brünner 

Samuné házában

_ egy lakás,
mely áll 2 szoba, konyha, éléskamra és a 

szükséges mellékhelyiségekből, 
azonnal kiadó.

Bővebb felvilágosítás ugyanott nyerhető.

KESL-LAKK
legkitűnőbb mázoló-szer puha padió számára.

KEIL-féle viasz-kenőcs kemény padló számára. 
KEIL-féle fehér „G 1 a s u r “-fénymáz 90 fillér. 
KEIL-féle arany-fénymaz képkereteknek 40 fül. 
KEIL-féle ízalmakalap-festék m inden  színben. , 

Mindenkor kaphatók: KEIL-féle legfinomabb cipő erem 30 fillér. |

Arnstein Benő (tiraner Testvérek utóda) cégnél Alsó lendván
és ASCHER B. és EIA cégnél Muraszombaton.

A legújabb divatu

szalma kalapok
megérkeztek

s nagy választékban, olcsón kaphatók

F R E Y E R  L I P O T
fűszer-, csemege- és uridivat-kereskedönél 

A lsólendván.

Különlegességek nyakkendők, turista
ingek és napernyőkben!

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


